Chapter 3

Being Sorry for Sin: Repentance

On the day of Pentecost Peter preached a powerful
sermon to the Jewish people in Jerusalem. They saw that
they had sinned by crucifying Christ, and asked, "What shall
we do?" (Acts 2:37). Peter's answer was simple. He said,
"Repent and be baptized, every one of you, in the name of

Jesus Christ for the forgiveness of your sins " (Acts 2:38).

Repent. But what does it mean to repent? "Many
people do not really understand true repentance. Millions
are sorry that they have sinned. They even change their
ways, because they are afraid that their wrongdoing will
cause them suffering. But this is not true repentance; it is not
the kind the Bible tells about. These people are sorry that sin
may make them suffer, but they are not sorry for the sin

itself" (Steps to Jesus, pp. 18-19).
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Wolta'ii 3
Lahgo At’éego Diyin God Bich'j'

Tsindhodiikeesgo

AlK'iddd' Pentecost beinitkdago Peter éi Jew dine'é
Jerusalemgi nidaakaiigii na'itndago bidziilgo yit hoolne'.
Jesus éi tsin alndoszid bikaa'ji' yit ada'askaal, ako doo akone'
adaat'iidée yaa akodaniizii'go yaah dabini'. "Akosha' haa
dadii'nifl?" na'idéétkid (Acts 2:37). Peter akoniigo t'aa
k'éhézdonigo ayidiiniid: "T'4414'1 nootinigo lahgo at'éego
Diyin God bich'i' tsihdahidohkeesgo Jesus Christ bizhi' bee
té bee danihi'ddlziih, ako Diyin God bich'i' adit da'soohsi'igii
niha y66'iididoo'aat" (Acts 2:38).

"Lahgo at'éego Diyin God bich'i' tsihdahidohkees,"
nihilni kwe'é. Nidi koénigii ha'at'ii 1a aahyitni? "Diné t'66
ahayoi, fahgo at'éego Diyin God bich'i' nitsinizdookosigii
doo bit béédahoézin da. Ajiisith bil béédahozingo yaah
dabini', 44d66 kod66 nizhénigo nijighda dooleel, daanii teh.
Shik'éi ya'at'éehgo shaa nitsidaakees doo, danizingo akodaa-
nii shif. Doo akoét'éego Diyin God bich'i' tahgo at'éego
tsinazdiikees da, Saad Diyinii bik'ehgo. T'66 shii ti'dahwiizh-
doonihigii bee dadzildzidgogo, ko Diyin bich'i' asésiih ni'
dajininigii éi t'66 adajini" (Steps to Jesus, pp. 18-19).
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After Judas, who was one of the twelve disciples,
handed Jesus over and saw that he would suffer for what he
had done, he seemed to repent. "He was afraid that he might
have to suffer for what he had done, but he felt no deep,
heart-breaking sorrow for selling the perfect Son of God to
die. He was not sorry that he had turned away from Jesus,

the Holy One of Israel" (Steps to Jesus, p. 19).

On the other hand, when David sinned by taking a
woman named Bathsheba away from her husband and
making her his own wife, he knew that what he had done
was wrong. Afterward he was truly sorry for his sin. His
repentance was sincere and deep. He didn't try to hide his

mistake from God, but admitted it freely. He prayed:

"Be merciful to me, O God, because of your constant
love. Because of your great mercy wipe away my sins! Wash
away all my evil, and make me clean from my sin! I

recognize my faults; I am always conscious of my sins. . . .
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Judas, éi Jesus naakits'dadah bikéé' naakaiigii atah
jilinigii éi Jesus ninazhdini'd. A4d66 bik'iji' bik'ee ti'hwii-
deeshnihigii baa akozniiz{i’, ako ahgo at'éego baa
tsinizdeezkééz nahalin. Nidi doo t'ad aanii 4jinii da.
"Ti'hooniih hodooleetii t'éi yaah bini' nit'éé". Doo t'aa {iyisi
bijéitl'aahdéé’ yee yaa yiniit tsinideezkéez da, azha Diyin
God biYe' - Izrel dine'é biDiyin nilinigii — ninadini'aa

nidi" (Steps to Jesus, p. 19).

Lahdaa' shii David, aldahgo naat'aanii nilinigii, atd¢'
baahagi adzaa. Asdzani bahastiin t'aa iidaa' holdogo ta', éi
Bathshiiba wolyé. Asdzanigii nizhénigo biniinaa bidazh-
noosnii', bahastiinée baazht'ii 14, 44d66 hwe'asdzaa ajiilaa.
Ako baahagi 4&jiidzaaigii biniinaa baah hani'go baa
tsizdeezkééz. Doo t'66 bik'ee ti'hwiizhdoonihigii t'éi baah
hani' da; t'44 aanii lahgo at'éego Diyin God bich'
tsinizdeezkééz. Doo akoo 4jiit'iidée doo nizdees'ii' da; doo

neinit'ing66 Diyin bee bit hojoolne'. Akéniigo sozdoolzin 14:

"Diyin God niliinii, aa a'ddh ninizinii bik'ehgo shaa
jiinibaah; bee aa a'd4dh ninizinii t'66 ahayoigii bik'ehgo bee
haz'aanii héti'ii sha k'éé'itchxooh. Doo akwii aat'jidii attso
shaah tdanigis 44d66 adit ni'ayészii'ii shaah diitdah! Haala

bee haz'danii héti'ii baa akoniizii', inda adit ni'ayészii'ii t'ad
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Create a pure heart in me, O God, and put a new
and loyal spirit in me. Do not banish me from your presence;
do not take your holy spirit away from me" (Psalm 51:1-3, 10-
11, GNT).

"He prayed not only for forgiveness but for a clean
heart. He wanted the joy of holiness—to be brought back
into harmony with God" (Steps to Jesus, p. 20).

The point is this: True repentance doesn't mean being
sorry for the punishment you see coming. Anyone can be
sorry for that. We don't need help from God to be sorry for
what might happen to us. But we do need help from God to
be sorry for our sins. There's a difference. The one means
being sorry that you might suffer in hell. The other means

being sorry that Jesus had to suffer for you on the cross.

Jesus gives us repentance, just as He gives us

salvation. "The Bible does not teach that the sinner must
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atahji' shi'diit'a. . . . Diyin God nilfinii, baa'ihii shijéi bii'
adingo anilééh, aaddéo6 nilch'i shii' holénigii baa ahodliigo
aniidi 4nanidlééh. Honilonigii bits'aaji’ asholééh lago, 44d6o

niNiltch'i Diyinii shits'aaji' koole' yiila' " (Psalm 51:1-3, 10-11).

"Shaa nidini'aah jinfigo, doo éi t'é{ bika sozdoolzin da;
shijéi ya'at'éehgo sha ananidlééh jiniigo jiikeed. Ts'ida t'aa
akogi é'ét'éii bibee it h6zhy hwee nahddleeh laanaa jinizin;
Diyin God nizhénigo bil ahil naahojilne' le' laanaa

jinizin" (Steps to Jesus, p. 20).

Alaahdi 4ahdii'ninigii éi dii: T'aa aanii tahgo at'éego
Diyin God bich'i' tsinahodookosigii éi doo ti'hwiidoo'nihigii
t'éi biniinaago baah hani' da. Ti'hoo'niih éi bahadzid; Diyin
t'aa gééd nidi dii éi baah hani' teh. T'aa haiida akoézhdooniit.
Ako nidi Diyin God éi hajéi bii' holoogo t'éiya baahagi at'éii
baah hani' dooleetgo bizhneel'a. Diyin t'aa géedgo éiya t'dd
hé ada ti'hwiizhdoonihigii ch'fidiitahg66 baa nitsidzikeesgo
baah hani' feh. Diyin bil 1a'1 nijighaago, Jesus t'aa bi atk'idaa’

sha ti'hooznii' tsin alndoszid bikaa'ji' baa nitsidzikees teh.

Jesus & nihi tahgo at'éego Diyin God bich?'
tsinidadiikosgo fidooliil, d66 yisdanihidootti — t'aa alah. "T'aa

dkot'éego Diyin Bizaad yee na'nitin: Altsé Jesus baa nijidaah
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repent before he can accept Christ's invitation, 'Come to me,
all of you who are tired from carrying heavy loads, and I will
give you rest' (Matthew 11:28). Christ's grace, His power,
leads a person to truly repent" (Steps to Jesus, pp. 21-22).

We've said that repenting means being sorry for sin.
But it means more than just being sorry. It also means
turning away from sin. No one can be truly sorry for
something he hopes to do again. He can be sorry for the guilt
of a sin he hopes to do again, but not for the sin itself. To

repent of your sins you must turn away from them.

It's very important to know this. It's also important to
know that we can't do it. We can make people think we've
put away a certain sin. We can even fool ourselves. But the
desire to do that sin, or another one just as bad, is still in our
hearts. Only Jesus can take that away. We are sinful and only
Jesus can change our thinking so that we want different

things than we once wanted. Come to God and in Jesus'
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~ taa 4jit'éhigi at'éego. Aadod inda ya'at'éehgo
tsinizdidookos, d66 habaahagi at'éii baah hani' doo. Jesus
ani: 'Dziil nihighaanii 44d66 nihiyéél dandaazii t'aa anoitso
hago, shaa hohkaah, &ko haadaalyijhgo 4anihideesh-
lift' (Matthew 11:28). Attsé shii t'4a ni lahgo at'éego shich'j'
tsinidahidoohkees 44d66 inda shaa hohkaah, doo nii da 14!
Jesus ach'i' ninihii'éésh, 44d66 inda I!ahgo at'éego

tsinidahidiikeesgo adanihiile'" (Steps to Jesus, pp. 21-22).

T'4d aanii lahgo at'éego Diyin God bich'i' tsiniz-
deezkéezgo doo akoéne' ajiidzaaigii éi biniinaa baah hani'
dooleel, dadii'ni. Nidi doo t'66 baah hani' da. Aldo'
y66'azhdi'aah. Diida, éida andadeesh'niit jinizingo ako doo
t'44 aanii baah hani' da. Ha'at'e' doo y66'azhdi'aahgbéogo doo

t'aa aanii tahgo at'éego tsinizdeezkéez da.

Dii t'aa altso baa dkoznizingo éf ya'at'ééh, nidi t'aa ho
t'éiya t'dadoo diyin k'ehgo bizhneel'dani da. Bil kééhojit'iinii
baahagi at'éii y606'iidii'aa la danizingo shaa nitsidaakees doo,
jinizin teh. Shi k'ad y66'adii'a ni jinfigo azhdinét'aahgo shii
haz'ada 14 aldo'. Nidi t'ahdii hajéitt'aahdi andazhdoo'niitgo
at'ée leh. Jesus t'é1 hajéi bii' holdéogo nihini' tahgo

anéidoodliitgo yineel'a, dko ya'addaat'éhigii daniidzin doo.
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name say: Change me so that in my heart I will hate sin, and

help me to turn away from it.

You can't do either of these things without Jesus, but
if you come to Him in faith and simply ask for these
blessings He will give them to you. He can do for you what

you can't do for yourself. Ask Him.

Yucca. State flower of New Mexico.
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Diyin binaalgo Jesus yizhi' bee akobidini: Shibaahagi at'éii
yée t'aa aanii shijéitl'adahdo6 yo6o'adish'aah nisingo ashilééh,

ako doo akone' fishtaaigii jiinishta ashidiiliit.

Jesus t'4d géedgo lahgo at'éego nitsidzikeesgo doo
bizhneel'da da 14, nidi biinikeedgo d66 nijéi bii' yinidlaago,
dii t'4a altso na f{idooliit. Doo bininil'anigii Jesus na

fidooliilgo at'é. Biinikeed.
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